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COMEDIA FAMOSA. 

.SON CALIDAD. 
DE LOPE DE VEGA CARPIÓ, 

P E R S O N A S QUE H A B L A N EN ELLA* 

Ofifavio. 
Rufino. 
Luciano. 
Federico , viejo; 
Cefar, almirante. 
Macarrón , criado. 
Amadeo, Condejtable» 

JORNADA PRIMERA. 
JIJÍT.IJZ chirimías, y falgan Federico, viejo, 

OH avio, 7{ufino,y Luciano, Vejlidos 
pobremente. 

0tlaV.'\7'A llega el aplaufo. 
Feder. JL Afsi, 

paca ci adorno os prevengo, 
porque otras telas no tengo, 
hijos , que colgar aquí. 
Sus edificios valientes 
Ñapóles con tal decoro 
adorne , que montes de oro 
fe finjan a! Sol lucientes, 
que yo , para que la palma 
me ofrezca en los regocijos, 
mi puerta adorno con hijos, 
que fon pedazos del alma. 
Adornad brocados tiernos, 
pues afsi el tiempo me humilla. 

los tres mi pobre cafilla, 
centro de llantos eternos: 
que (i la vifta le aplica 
la que tan fobervia paífa, 
verá en la mas pobre cafa 
la colgadura mas rica. 

3{ufin. Señor. Luc. Padre. 
OciaV. Vos lloráis? 
Fed. Si en los aplaufos prefente* 

ay también arcos, y fuentes, 
fuentes fon las que miráis: 
cubrid la pobre pared. 

Arriman/e los tres a los parios» 
!{ufin. Eftaremos bien afsi? 
Fea. Poco fe encubre ; ay de mi! 

algo los brazos tended. 
f(ufin. Eítamos bien? 
Fsd. Ay brocados 

A p*$ 

Claudio. 
Pereyro. 
Un Mufico. 
Camila, Princefa de Nafoles i 
Aurelia , Dama. 
Julia Laurencia, Duque/a de Calabriai 
Lucila y criada. 
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para m"i di mas belleza? 
bien llaman Cruz la probeza, 
pues eftais crucificados. 

Sale Macarrón, roto , a lo Francés. 
Macan. Con la mayor mageftad, 

y aclamación de Ja gente, 
que fe ha viíto eternamente, 
triunfando por la Ciudad 
entra la Reyna gloriofa, 
que anegado en fu arrebol, 
parece que vi'ne el Sol 
en brazos del A Iva hermofa: 
pues Julia Laurencia afsi 
honrando el tumulto viene, 
que de Primavera tiene 
la bedad , que en ella vi, 
échate á fus pies, y pide 
clemencia. 

fed. Es inadvertencia, 
porque jamás la clemencia 
con la ¿errnofüra fe mide: 
antes de fuerza ha de fer 
crud , fi es hermofa , y yá 
cruel dos veces ferá, 
por hermofa , y por muger. 

'Macan. Señor, que calvario es eñe? 
Fea. Eftos mis d Ules fon, 

porque la coronación 
tanto cuid .do me cuefte: 
eftos pongo en mi pared, 
para aventajarme á rodos. 

Macar. Confcguirás de elfos modos, 
rigor en vez de m.rced: 
á aqixl ruftico inrrar 
quieres en los defatinos, .. 
que colgó los dos tocinos, 
no teniendo que colgar. 
Mándalos , feñor , quitar, 
no añadas agravio á gravio: 
Rufino, Luciano , Octavio, 
no es eíTe vueftro lugar, 
dex.idle , mirad , que en él 
parecéis los tres impropios, 
por fer d-jfeles. mas propios 
de un molino de papel. 

OffaT?. Afsi, loco , obedecemos 
á nueftro padre. 

FU. Y afsi, 

hijos , me agradáis a mí . 
Macan. Coníidera , que la hacemos 

toro , y no Reyna. 
Fed. Por qué? 
Macan. Por ponelle de eíta fuerte 

tres dominguillos : advierte, 
que quando el toro Jos vé, 
venga en ellos los enojos, 
y podra , llegando á vellos, 
la Reyna vengarle en ellos, 
feñor , como en tus deípojos. 

Luc. Bárbaramente interpretas 
lo qne tu hicieras revirando. 

Mfcarr. Parece , que ¿Sais jugando 
á Juan de las cadenetas: 
no eíleis afsi ; mas ya viene 
la Reyna , aqui he de eftár yo, 
y haced cuenta , que falto 
un tapiz, que nada tiene. 

Toquen chirimías , y tras el acompaña* 
mentó falga Cefar con e lio que de/nudo, 

y la í(ejma Julia bi¿arra, trayéndole 
la falda una flama. 

Jul. AI compás de la riqueza} 
es , Celar , la admiración. 

Ce/. Orientes fus calles fon. 
Jul. No he vifto mayor grandeza» 
Cef. Y no es la menor , fe ñora, 

la que ves. 
Jul. Du£«é , qué es elfo? 
Cef. De amor el mavor exceífo, 

que fe ha admitido hafta aora? 

un viejo, que no teniendo 
que colgar, adorna afsi 
fu puerta. 

fed. Señora , aqui 
mis defeos excediendo 
las maravillas eftrañas, 
con que oy Ñapóles os vé, 
eftas paredes colgué 
de; telas de mis entrañas: 
pedazos del alma fon, 
mal he dicho , almas enteras, 
colgaduras tan de veras, 
que las obro el corazón: 
de almas quife afsi adornaros 
mis pobres paredes oy, 
almas tengo, almas os doy, 

HO 
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no me queda mas que darost 
Jul. Quien fcúsí 
Fed. Soy Jo que no fui. 
Jul. Quien fuiftes? 
Fed. Lo que no foy: 

tan otro del que fui cítoy, 
que no me conozco á mi. 

Jul. Quien Lis? 
Fed. Ello baile , y fobre, 

que aisi á voces lo publico. 
Jul. Quien fois? 
Fed. Hombre , que- fui rico, 

que es deciros que foy pobre: 
y íiendo , feñora , afsi, 
que foy otro , claro efta, 
y pues tengo otro ser , ya 
no foy aquello que fui. 

Jul. Sois de Ñapóles? 
Fed. En ella 

fui hombre gran poderofo, 
el mas rico , el mas fimofo, 
y el de mas felice eftrella: 
y oy afsi me confidero 
puerto en la mayor baxeza: 
tanto abate la pobreza, 
y tanto enfalza el dinero. 

Jul. Como os perdifles? 
Fed. Prefté. 
Jul. Necedad. 
Fed. Yo lo confieíTo. 
Jul. Tan grande fue vueftro excedo? 
Fed. Tan grande mi exceífo fue. 
JUÍ. A quien preftaftes? 
fed. Al Rey 

mi dueño , y vueftro enemigo, 
que efte fue de Dios caftigo, 
y efta fue del Cielo ley: 
pues él muerto , y la Ciudad 
entrada por vueftro hermano, 
perdió el Rryno Soberano, 
y perdí la calidad; 
y lo prefta io perdí, 
que eran dos millones , y oy 
en efta cafiila eftoy 
admirando lo que fui. 
Vueftro hermano me quito 
las Villas que poífeía, 
y las fuerzas, que en un día 

tan fin ellas me dexo. 
Jul. Luego vos fin duda alguna 

fois el Conde Federico? 
Fed. Yo ful Conde fiendo rico, 

ya objeto de la fortuna: 
ya delpues que pobre eftoy, 
todos me tienen en poco, 
pafíb , y canfado , ya loco, 
ya necio, y altivo foy: 
quanto digo es necedad, 
defprecio quanto publico: 
ha pobreza! 

Jul. Federico, 
no os aflijáis, levantad; 
y íí es que no la fabeis, 
pues llegáis á conoceros, 
bolved á juntar dineros, 
y lo que fuiftes fereis. 
Efte confejo eftimad, 
que en fer piadofa me fundo, 
pues veis que folo en el mundo 
dineros fon calidad. 

Toquen,y entrefe h \eyna,y el acom-
paiíamiento. 

lMac. Tu quedas bien defpachado. 
OBa». Vive Dios::-
(J{uJín. Pefia:: Fed. No mas. 
OflaV. Afsi con paciencia eftás? 
Fed. Afsi con paciencia he eftado: 

qué fe podia efperar 
de la Reyna , fiendo hermana 
deLudovico? 

OftaV.O tyrana! 
dineros ha de bufcar, 
para bolver á tener 
calidad? Mac. Son los dineros 
del mundo efectos primeros, 
y efpiritus de fu ser. 
Las inteligencias fon 
de las cofas, los conceptos 
mas vivos , y mas perfectos, 
y los de mas opinión. 
Hacen lindo á un corcobado, 
y Doctor hacen á un tordo, 
dan entendimiento á un gordo, 
y dan prudencia á un delgado. 
Un bermejo con dineros, 
no es Judas , Adonis es; 
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y afsi los quatro, defpues 
que os faltan , fois majaderos. 

7{ufin. Padre,y feñor,pues fe ha viílo 
fer de los dineros caula 
la calidad , por fer ellos 
de todas las cofas alma, 
yo los dineros perdidos, 
y la calidad que os falta, 
cobrar con las obras quiero, 
y acreditar con las armas: 
Y afsi, pues las armas fon 
principio de tantas cafas, 
que la ambición las iluftra, 
y el dinero las levanta, 
por armas juro , y prometo 
ganar gloriofa alabanza, 
harta daros calidad 
con immortales hazañas. 
N o he dj ver eternamente 
eífas venerables canas, ¡ 
que al pecho en Herpes de nieve 
generólas fe defatan, 
hafta que las vifta , y cubra 
del oro rubio , que os trayga 
de las entrañas de Ofir, 
de los abifmos de Arabia. 
N o con mercancías viles, 
no con engañólas trazas, 
fino con la tndufttia fola 
de efte brazo , y de eft.i efpaday 
que con ellos pienfo fer 
de eítos defprccios venganza, 
de eftos agravios caftigo, 
fortuna cíe eftas. defgracias, 
de efta muerte eterna vida, 
de efta vida heroyea fama, 
de efta afrenta honor, y al fin, 
de efta miferia abundancia. 

Fed. Detente , Rufino, efpera, 
oye, ef ucha, advierte, aguarda. 

tfyifin. Perdonad, padre , y fe ñor, 
que pues con baxeza tanta 
la Reyna os vitupero, 
os he de honrar por las armas. Vrf/J. 

Luc. Yo la calidad , feñor, 
que los dineros engendran, 
á pefar de la fortuna, 
que os tiene eu tanta baxeza, 

fi mi hermano por las armas, 
quiero adquirir por las letras, 
que ellas también dan Imperios,; 
y Mageftades dan ellas. 
N o los mal perdidos años 
de mi edad florida , y tierna 
me han de acobardar, ni hacer,' 
que las efperanzas pierda, 
que también Leontino Gorgías 
de ciento y veinte años era, 
quando comenzó á eftudiar 
con admiración de Grecia. 
Pobre, y noble foy , y afsi, 
falir de mi Patria es fuerza»' 
que es la defdicha mayor 
de las humanas miferias, 
vivir con pobreza un hombre 
adonde tuvo riqueza: 
no he de bolver á eíTos ojos,' 
no he de ver efla prefencta, 
hafta que de mis eftudios 
geaerofos premios tenga; 
porque (i la calidad 
en los dineros fe aumenta, 
y en letras, como ya he dicho^ 
los dineros la confervan; 
por ellas voy á bufcarlos, 
para que con ellas pueda, 
á pefar de la fottuna, 
facaros de efta baxeza. 

Fed. Hijo Luciano , también 
me defamparas , y dexas? 
oye , efeucha , efpera , aguarda,' 
oye , efeucha , aguarda , efpera. 

Luc. Perdonad , padre , y feñor, 
que pues con tanta vileza 
á efte eftado aveis venido, 
os he de honrar por las letras. Va/éi 

Ottsv. Si eü las letras,y en las armas 
Rufino , y Luciano han pueíto 
la calidad , parto infame 3 

del pecado , y del dinero: 
.Si la codicia del oro, 
en negros abifmos preio, 
ha dado á los vientos linos, 
y ha dado á las aguas leños: 
foberana tyrania 
de eíTos libres elementos, 

fm-
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De Lope de 
fingiendo en ellos Delfines, 
y Águilas mintiendo en ellos, 
penetrando poderoíos 
los climas no defcubiertos, 
viflos apenas del Sol, 
con fer lince de los Cíelos-, 
pero yo folo fin arte, 
fin araiftad , fin aliento, 
fin amparo , fin favor, 
fin alma , y pobre en efecto, 
que es cifraros quanto he dicho; 
y es deciros quanto puedo, 
que confia el nombre de pobre 
de infinitos epí te tos : 
qué Mares puedo falcar, 
qué Provincias, 6 qué Reynos, 
que en unos no halle rigor, 
y en otros no halle efcar miento? 
O viles leyes del mando, 
que. en los dineros han puedo 
la calidad de la fangre, 
aliento , y candor primero! 
Maldiga el Cielo al tyrano, 
que con loco defaliento 
hizo deidad al metal, 
é hizo Dios al embelefo. 
Ay padre , que eftoy fin mi! 
ay feñor , que pierdo el fefo; 
juzgando infinito el daño, 
viendo impofsible el remedio! 
Temo una Reyna enemiga, 
pobre eftoy , y pobre os veo, 
de los tiempos oblación, 
y de la fortuna exemplo: 
mas fi los dineros hallan 
los que los procuran menos, 
que eííb tienen de tyranos, 
y eííb tienen de indifcretos, 
por los Orbes , fin batearlos, 
halla ver fi los encuentro, 
íulcaré mares , abifmos, 
burlaré montes excelfos. 
Necedad hago en dexaros; 
pero fer necio pretendo, 
que pata fer venturofo 
quiero empezar a. fer necio. Vafe» 

Fed. Amigo, corre tras él, 
y detenle. \ 

Vega Car fio. 5 
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buícar también calidad, 
hallándola por dineros: 
para hallarlos he penfado, 
y un famofo arbitrio tengo; 
que es hacerme mentecato, 
rniferable , y avariento, 
que á eftos los dineros bufcan, 
y á los zurdos , y á los tuertos. 
Antípodas de los lindos, 
que de si viven contentos: 
feguir en ella facción 
uno de tus hijos quiero, 
que aquí te han defamparado 
con diferentes intentos, 
y no sé á qual dellos figa, 
aunque las armas no apruebo,; 
que fon Médicos crueles, 
y los Soidido; enfermos, 
que al recipe de un balazo 
eftán continuo fujetos. 
Soldados los zurdos fean. 
También en las letras veo 
Inconvenientes terribles, 
las pafitas , y los huevos 
forbiditos me defrmyan, 
diciendo entre probo , y negó" 
temerarias vernandinas, 
y folecifmos tan grueffos. 
El de Octavio me parece 
mas fino , y mas libre acuerdo; 
á Octavio quiero feguir, 
que fi no es el fin tan bueno, 
es defcanfada la vida. 
Napoles .de vos me aufento, 
hafta tener calidad, 
que me zurza eftos greguefcos. Vafe. 

Fed. Qjaé marmol, qué bronce duro 
podrá tener fufrimiento -
en tan graves defventuras, 
y en tan miferos fuceffos? 
Luciano, Octavio , Rufino, 
aguardad. Sale Lucila, 

Lucil, Señor, qué es eflo? 
tu das voces? 

Fed. Ay Lucila! 
grave es el mal, pues me quexo. 

Lucil. Que tienes? Fed. El no tener, 
es 



e s , Lucila , el mal que tengo: 
las almas que me animaban 
me han faltado : los luceros, 
que iluminaban mi noche, 
en negro ocalo fe han puefto: 
perdieron la luz mis ojos, 
quebraron fe mis efpejos, 
que es decirte , que á Rufino, 
Oftavio , y Luciano pierdo. 

Luc. Como? 
Fed. Como me han dexado 

por defdíchado , y por viejo, 
que aquí condeno el rigor, 
fi la piedad agradezco: 
mira lo que puedo hacer. 

Luc. Confolarte. 
Fed. Qué confuclo 

hallaré fin tener hijos? 
Luc. El de Dios. 
Fed. Paciencia tengo. 
Luc. En mi te queda una efelava, 

que lo mucho que te debo 
te quiero pagar aora: 
tu me has criado, y me has hecho, 
fiendo de padres humildes, 
la merced , que no merezco: 
Señor, no te defanimes, 
que fuftentar-te prometo, 
de calle en calle llorando, 
de puerta en puerta pidiendo, 
harta venderme á mi miíma. 

Fed. Lucila, m! fin es cierto, 
vamos á ver fi fe han ido. 

Luc. Vamos. 
Fed. A y Dios! ya fe fueron. 
Luc. Quien lo dice? Fed. El corazón, 

que eftá rebentando el pecho. Van/e» 
Sale Aurelia con una Vela en la mano,y 
Camila con fayas negras, cola arr afir an

do, el liento en los ojos, y /¡enteje 
Camila,y un Mujico. 

Cam. Soberana oíteinacion 
de fu amor ílempre ¡mmortal, 
pues tan íacra admiración 
no quifo que fueífe igual, 
Aurelia, á fu corazón. 
En él halló fepultura 
mas capaz , pero yo Coy 

piedra en tanta dcfventura, 
y aísi á mi padre le doy 
fepulcro de piedra dura. 
Eñe llanto nafta vengaros 
eterno, padre,, ha de íér, 
en fmgre pienfo bañaros, 
y afsi granates hjeer 
eftos alabárteos claros: 
Ludovico morirá 
á mis manos. Aur, La comida^ 
feñora , aguardando eftá. 

Cam. Como me fobra la vida, 
fobre la comida : ya 
no quiero comer. 

\Aur. Advierte, 
que comiendo has de vivir; 
y viva , vengar fu muerte. 

Cam. Si el mal íe acaba en morir, 
morir es ¡a mejor fuerte. 

Sacan la m:fa tapida Claudio, y fe-
reyro, con un taftan negro,y ellos 

con capuce.1. 
Claud. Ya eftá la comida aquí. 
Cam. Refiéreme el trifte cafo,, 

como fueles. 
Mufic. Oye. Cam. Di . 

Si como la ley trafpaflb,' 
padre , perdóname aquí. 

Canta el Mujico. 
Mufic. El fobervio Ludovico, 

Duque de Calabria infigne, 
de Ñapóles, y Sicilia, 
defpoífee al Magno Enrique. 

Llora Camila. 
sAur. N o cantes, que fe enternece. 
Cam. Ay dulce padre! proíigue, 

que aquí el llanto es importante 
para que el dolor fe alivie. 

Mufic. Con engaño,y con traycioa 
Plazas, y Puertos oprime, 
ayudándole al tyrano 
los rebeldes que le liguen. 

Va comiendo. 
Cam. Agua, fereyr. Aquí eftá. 
Cam. Q j é me traes? 
Tercyr. Traygo el agua que pedirte. 
Cam. Llegaron antes mis ojos, 

que ellos la copa me íirven, 
con 
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De Lope de 
con mayor puntualidad, 
buelve el agua, y tu profigue. Llore. 

Cante. Salió á Sa defenfa el Rey, 
pero una nafche le embiften 
fobre feguro mil fieras, 
que fieras conduce un tygre: 
los Cuyos mifmos le venden, 
y la tienda le hacen libre, 
donde de diez puñaladas 
fu nieve corales riñen. 

Cam. Diez puñaladas ? ha fieras! 
Claud N o cantes mas. 
Cam. N o me prives, 

bárbaro , de efte contento, 
que el llanto es gozo del ttifte. 
Profigue. 

Sale Amadeo , Conde fiable, galán, sn 
cuerpo, con plumas. 

Amad. Dame effos pies. 
Cam. Tú en mi prefencia venirte, 

Amadeo , defta fuerte? 
tu de mis penas te ries? 
afsi á mi padre profanas? 
que á entrar aqui te atrevifte? 
afsi el decoro Je pierdes? 
buelvete , no me vifites. 

'Amad. Eñe atrevimiento honrado* 
las buenas nuevas te afirmen, 
que traygo. 

Cam. A mi buenas nuevas? 
Amad. Ya los fuceífos felices 

de Ludovico pararon 
en la muerte , ya Je ciñe 
pálido ciprés, ya ocupa 
fagrados jafpes. Cam. Qué dices? 

Amad, Que cayó Faetón fobervio 
del carro del S I , que rige: 
prefente me hallé al fuceífo. 

Cam. Quitad la mefa : qué vifte 
muerto á Ludovico ? Amad. Aqui 
de fu hiftoria lo colige. 
En un cavdlo de Efpafia, 
que otro hypogrifo fe finge, 
cielo en fus lineas , y eftrellas, 
en las manchas jafpe, ó lince, 
falió Ludovico , haciendo, 
que la tierra al bruto embidie, 
no permitiéndole apenas, 

Vega Carpió. y 
que con las manos la pife: 
mas llegando á pie de gruta, 
á la voz de unos clarines, 
que animofos le incitaron, 
la efpuela le pone , y libre, 
los ayres corta en esferas, 
como las aguas el Cifne, 
y con tal ferocidad 
contra las peñas embifte, 
fin que la rienda le fuerce, 
ni las voces le apacigüen, 
que en ellas chocando el monftruo 
hace , que fe precipite 
la Mageftad facra , eftatua, 
que prof nada nos dice, 
que es barro el poder humano, 
y ay piedra que le derribe. 
Matan el cavallo , en quien 
barbaras furias fe embiften, 
que Dios irrita los brutos, 
para que al hombre caftiguen. 
Afsi acabó la íobervia, 
afsi la crueldad (e rinde, 
y afsi en las fangrientas piedras 
Dios tus venganzas eferive. 
Defpues de las regias pompas, 
Ñapóles , mirando Abriles, 
pone en el Solio á fu hermana 
ganando lo que perdifte. 
Efta nueva te provoque, 
efte caftigo te incite.: 
reftaura tu Reyno , haciendo 
como Camila invencible. 
Dexa el ocio de efta cárcel, 
Jifia infantes , juila riftres; 
y G el nombre infunde esfuerzo, 
tu mifmo nombre te anime, 
que yo en Ñapóles te ofrezco 
de los Nobles que me figuen, 
la mayor parte del Reyno, 
ó la ocafion mas felice. 

iCam. Dios me ha vengado, 
amado padre mió , y ya me abfuelte 
la fe que os he jurado, 
ya por vos buelve el Cielo., y por mi 
ya labraros intento (buelve, 
en Ñapóles eterno monumento. 
El animo redima 

la 



la muerte de un t y n n o defarrtábie, 
al arma el viento firma, 
falga el Reyno del yugo miferable, 
truequefe el luto en galas, 
que Camila he de fer, fi nofoy PalaSt Vafe. 

Salen Julia ,y Cefar. 
Cef. En un Caftülo vive retirada, 

que !e eligió per,fuerte-, lugar fo!o 
defendido del mar , donde la entrada 
ve en noche fiempre la deidad de Apolo: 
alli en Griega Artemifa transformada, 
nuevo milagro, y facro Maufcolo, 
enteros alabaftros al Sol medra, 
donde a fu padre refueita en piedra. 

Jul. Celar , á e(ía muger prender me importa. 
Cef. Ha de fer ímpofsible? 
Jul. Qué ímpofsible, 

quando fe determina , y no reporta 
el hombrc .no atropella? 

Cef. Es invencible 
la gallarda Camila. Jul. Duque , acorta, 
fus alabanzas , que andas infuftible. 

Cef. Para que mis defeos no defdores, 
yo prometo matarla. 

Jul. Si , de amores. Cef. De amores? 
Jul. Pues quien ranto la encarece, 

parece que en el alma la retrata: 
no echas de ver , que en la alabanza crece 
la voluntad ? mas , Duque , ferá ingrata: 
muger , que tan gallarda fe te ofrece, 
matará de gentil. Cef. De iluftre mata. 

Jul. Y tu matas de necio al que te efeucha, 
grande es tu amor,y mi paciécia es mucha: 
para ver fi es tan fuerte , y es tan bella, 
al campo he de falir , junta mi gente, 
que afsi la prenderé , b haré prendeüa, 
y veré fi es hermofa, y fi es valiente. 

Cef. Al lado de tu fol, no ferá eftrella. 
Jul. Poca lumbre le das , tu pincel miente, 

ya en alabarme á m i , y en defpreciarla, 
andas ran necio , como en alabarla: 
un vando fe eche luego, donde ofrezco, 
todo lo que pidiere al que la prenda, 
que la dificultad afsi encarezco, 
porque mas bien mi voluntad fe entienda! 

Cef Valdráme efta prifion lo que merezco? 
Jul. Valdráte , que jamás de ti me ofenda. 
Cef, Premio infinito es effe. 

Jul, Echefe el vandó; 
y digan lo que pido , y lo que mando; 

Vafe ella. 
Salen Octavio, y Macarrón de camin» 

pobremente. 
OffaV. Ciegos , y perdidos vamos 

tras el mayor ímpofsible. 
Macarr. Un dífparate terrible 

es , OcTravio , el que intentamos? 
un mentecato huleamos, 
puerto que fu nombre adoro, 
fin refpeto, y fin decoro, 
cuya ignorancia publico, 
que lo que tiene de rico, 
tiene de canfado el oro; 
pero difcuifos dexando, 
dime , qué pienfas hacer, 
canfados, y fin comer? 

OBax>. Qiiexarme al Cielo. 
Macan. Callando, 

y comiendo, y defeanfanda' 
menos vendrás á fentir. 

Oíiá)). Por qué avia de vivir 
un pobre , y mas quando ha fidd 
rico? Macarr, Tu padre ha tenidej 
la culpa. OSfaV, Puedes decir, 
que es caufa de eíle defpreclo: 
la lealtad le cortó cara. 

Macarr. Que dos millones preílára 
un majaderote , un necio! 

Ofíav. Confidera , que me precio 
de hijo obediente. Macarr. Señor,' 
efto es culpar el error. 

Olía")). Del Rey fon vida , y hacienda; 
Macarr. Elfo en lo moral fe entienda,; 

no en lo político. OféaV. Amor, 
Salen Camila , y Amadeo de corto, y cott. 

efpada ,y Aurelia por un lado. 
natural en los vafiallos, 
obliga á tales exceflbs. 

Macarr. Los mentecatos fon elfos. 
Cam. Los Infantes , y Cavados 

junta. Amad, Voy á convocallos: 
donde me efperas? Vafe» 

Cam, Aquí, 
la guarda venga tras mi, 
que entre elfos olmos afsifto. 

Qttay, Válgame Diosi 
Macarh 
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Mac,\ Qué ay , qué has vifto 

una olla ? OH. Un Ángel v), 
un So l , una admiración, 

Mac. Todo eflb viniera á fer, 
á fer cofa de comer. 

OH. Eres civil. 
Mac. Soy glotón. 
OH.; Has vifto muger tan- bella» 
MAC. Y has vifto hambre mayor? 
OH. Eres civil. Mete. Soy Paftor. 
OH. Mira en el mundo una eftrella. 
Aur. Mirare en el agua ,que ella 

libre te eftá provocando, 
las yervas d.fcaiabramlo, 
con las perlas que te tira. 

OH. Mira un Sol , un Cielo mira. 
Mac. Pienfo , que eftás delirando, 

ya lo miro , \ qué tenemos? 
OH. Efta la comida fea: 

mira como fe paffea; 
come, que es maná el que vemos. 

Mac. N o liento lo que comemos. 
0H.¿ No vés, que efpiritus fon? 
Mte. San de blanda digeftion, 

pues los como , y no los fiemo; 
roas ya me abr.-.fa el pimiento: 
6 maldito pimentón! 
guifado efpirkual 
con pimiento , infame guftoí 
digo , que es guifado injuíto-, 
o cocinero infernal. 

Car». Limpio , y parlero criftal, 
que con labios de rubis, 
que de eíTas flores tenis, 
perlas moftrais trafparentes, 
fi no fon líquidos dientes, 
con que mis penas reis, 
trocad la naturaleza 
en ocafion tan precifa, 
led lagrimas ,fi fois rifa, 
por piedad , y por terneza, 
acompañad mi trifteza 
con vueílros fordos gemidos. 

M**. Pues ya d a m o s bien comidos, 
vamonos á repofar. 

Uit.¡ Siempre canfado has de eftár? 
Mac.Qut t ¡ e t ( l o s f y . q u é m a n ; d o g 

los etpirhns eftaban! 
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linda comida , por Dios. 

'^«r.Alli eftán dos hombres. Cam, Dos? 
Aur.Los alamos les preítiban 

celosías. Cam.; Si efeuchaban 
mis quexas? Aur.Pienfo que si. 

f ¿w.Hazles que lleguen aqui. Aur. Ola, 
Mac.Yz nos han fentiilo: 

de lo que avernos comido 
querrán efeote. 

\Aw. Hambre. Mac. A mi? 
Au\ Llamad al que os acompaña. 
Mac.Ya. la hermofura me encoge. 
Cam.; Quien fois ,y qué hacéis aqui? 
OH. Dos peregrinos, que el orbe 

difeurrimos, que á la rifa 
de efte criftal, que fe rompe 
fin compafsion en las peñas, 
y fin avifo en las flores, 
eftabjmos dando un rato 
treguas al canfincio enorme, 

Cam. De donde fois? 
Mac. De un País, 

donde efpiritus fe comen, 
y andamos endemoniados. 

OH, Vueftra hermofura perdone 
á efte necio. Mic N o ay diferetá 
fin comer. OH. Baila. 

Cam De donde 
fois? OH. De Ñapóles, y aora 
de los inconftantes golpes 
de la fortuna •, tras quien 
fin alvedrio , y fin orden 
vamos afsi peregrinos. 

C<*w.¿.Pues tenéis quien os enoge 
en Ñapóles? OH. Las mudanzas, 
y los tyranos rigores, 
que en ella ha ávido en dos años, 
en tal cuidado nos ponen: 
tyranízóla un ingrato, 
un Falaris , un Creóme, 
que afsi á los nobles ha opreíTo 
con crueldades, Cam. Sois vos noble? 

OH.No, que en los pobres jamás 
la nobleza fe conoce. 

C*m.¿ No murió ya el Rey?0¡¥.El Cíele» 
oyb las psadofas voces 
del Pueblo , mas le fuccede 
Julia , en la crueldad conforme. 

B Cm¿ 
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Crt«?#Cruel es Julia 

de Ludovico. C am.Y que nombre 
tiene por alia Camila? 

Oifa~v. No ay quien fu virtud no adore, 
quien fu clemencia no eítime, 
y quien fu hermofura no honre: 
fu Reyna la aclama el Pueblo* 
y como gentes convoque-
Ja han de admitir : plegué al Cielo, 
que á fu antigua patria torne. 

Cam.Y al fin , qué es lo que bufcais? 
Mac. Calidad, monftruo , que corre 

cotilos dineros , pues dellos 
en el mundo fe compone. -
Dineros vamos huleando, 
fin faber como , ni donde; 
ya le digo , que faitee, 
ya le aconfejo , que robe, 
pues los que roban , los hallan 
en los campos , y en los montes.. 

Cam. S! calidad vais bufeando, 
la fortuna en mi os focorre. 
Aurelio, eftos, peregrinos 
lleva , y manda , que fe alojen 
junto á mi tienda. ,0¿~ía~». Fortuna* . 
puesen mis ideas pones 
tan altos los penfamientos, 
no quieras que fe malogren. 

'Macarr.Y mande también busia, 
fi e s , que en las cocinas la oyen, 
quequalque cofa mañemo 
de g r a t a t o , b macarrón!, 
de piñata ,y de roftuto, 

Cam. Harás , que un refrefeo tomen. 
Macarr. Vivas , feñora , mas años, 

que el Alano de San Roque. 
Oííar». Quien ferá aquella muger? 
Aíacarr.XJn Ángel , que nos focorre,, 
Ofía1>. Es Ángel , es So l , es Cielo: 

ya voy perdido de amores. 
'Mac.Yo de hambre, y fed, porque llevo, 

fed por mil,y hambre por doce.Vanfe*. 
Sale \ufino en cuerpo. 

SJ«y?B.Perdido , y defefperado, 
y loco (que efte es el nombre 
que merece la offadia 
en que la ambición me pona) ¡ 
jrengo á emprender una hazaña^ 

Dineros fon Calidad., 
Ocfa~D.Es hermana que ha de dar vida á los bronces, 

materia eterna á la fama, 
y aliento a las .ambiciones. 
Cefar el. premio me ofrece, 
y ayudarme fe .difponcn. 
la velocidad del Sol, 
y las lambías de la noche,. 
Mí rcfalucion ayudan, 
y me affeguran los bofques: ' 
haz , fo.rt.una , que mi padre, 
lea Federico el Conde, 
y que con mi atrevimiento 
fu vil fortuna fe poítire, 

Tom.ua en brasas.. 
Cam. Hombre, quien eres?. 
%ufin. Las: plantas 

mudamente te refponden, 
que en efta ocafion remito, 
a las plantas las razones, 

Cam. Aurelia , gente , Amadeo, i 
Soldados. rl\ufinJ?AXZ que compre 
calidad mi atrevimiento, 
los pies fon alas veloces, Llégala, 

Sajen Amadeo, Aurelia , Octavio , y 
. .. Macarrón. 

Amad.:.YocesAd.£\i Alteza , Cielos! • i 
robada la lleva un hombre, . I a o 
que en un cavallolaha puerto,* 
que hijares, y piedras, rompe:, 
el exercito lo fíga. 

Aur. Amadeo , al arma toquen, 
C#al>.Tr¡fte. fuceflb! Jur.lníelíZ., 
QcfaV.Yo he del r defmintiendo montes 

tras ellos. Macatr,Será impofsible 
alcanzarlo.Ocía'v. Traydor, oye: 

guardenfe de mi fusPuebIos,y fuerzas. 
Macarr.Y de mi fus Bodegones. 

SEGUNDA J O R N A D A . 

Salen Camila ,y Rufino. 
Cdwj/.Hombre, qué pudo moverte 
. a t an barbara locura? 
3{ufin. Defeftimar mi ventura, 

perder el miedo á la muerte, 
porque los hechos gloriofos 
los configuen los oífados, 
como los defefperados 

los 
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los cafos dificultólos. 

Cam. S i , que defefperacion, 
pueíto que bien te ha falido, 
lo que has Intentado ha fido. 

iftujin. Tienes , feñora , razón; 
pero como el defdichado 
tiene defcánfo en la muerte, 
bufcandola, de eña. fuerte 
efta locura he intentado. 

Cam. Pues qué te movió? 
$(ufi>i. Su Alteza 

prometió al que te prendiere 
todo lo que le pidiere 
en Ñapóles. Cam. La baxeza 
del interés pudo hacerte 
defefperado? ftjifin. Pues quien 
podia hacerlo mas bien 
que un monftruo tan bravo , y fuerte? 

Cam. ?ues íi interés te movió, 
yo. dártele no podia, 
fin tanta baxeza mía? 

<¡{ufin. No feñora. Cam. Por qué no? 
<ftufin. Porque en Ñapóles codicio 

efte interés , donde tengo 
un padre , á quien le prevengo 
condigno , y piadofo oficio; 
el defcánfo que tenia, 
que un hijo , que tiene honor, 
debe; pagar en rigor, 
por piedad , y cortesía, 
parte de lo que les debe 
á fus padres , que querer 
llegar á fatisfacer 
toda la deuda , es muy breve 
plazo la vida : tal es 
del hijo la obligación; 
y afsi efta piadofa acción, 
mas que el villano interés, 
me ha movido al defacierto 
que has vifto : padre has tenido, 
fi Jo has amado , y querido,, 
y fíoy lo vénetas muerto,, 
por tu amor difculpa el mió, 

Cam. No paffes mas adelante, 
porque en cafo femé jante ••• 
honro todo defvarlo: 
no pedias fufpender 
mi pefar Qftti-otra cofa, 

ífl 
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que foy hija , y foy piadofa, „ 
y sé amar , y agradecc-r. 
Por mi padre eftoy afsi, 
y en tan enorme pefar, 
me confuelo con hallar 
h i jo , que me imite á mi: 
toma efte diamante. 

r/{'ifi:i. Advierre::-
Cam. Efta ha fido execucioit 

p o r t a padre, y la prifion 
te pago yo de efta fuerte. 

Itjifií. Dame eflbs pies. 
Salen Cefar, Lelio, y Fauflo. 

Cef. Vaya prefo; 
afsi mi intento confígo. api 

í(ufin. Prefo yo? 
Cef. Haced lo que digo. 
Rufin.Yo prefo? Cef. Vos. 
^uftn.Vot qué excedo? 
Cef Allá os lo dirán,^«/f«.Señora::-t 
Cam. Yo , amigo , que puedo hacer, 

íiendo una pobre muger, 
que fu prifion también llora? 

Leí. Venid, 
vamos. %uftn. Ya es forzofo 
morir de defefperado, 
fi el premio del defdichado 
fe guarda para el dichofo. LleVanle, 

Cef. Vueftra Alteza me perdone, 
que la orden que traía 
pervirtió mi cortesía. 

Cam. N o ay difculpa,- que os abones 

que no efeufa el fer cortés 
la orden ; podiais , groffero, 
ferio conmigo primero,, 
y executarla defpues. 

Cf/IConoceme vueftra Alteza? 
Cam.May bien os he conocido. 
Cef. Quien foy? » 
Cam. Un inadvertido, 

un necio. 
helio , Faujlo ,y Julia. 

Jul. Con afpereza 
le-trata. £c/..No.ha de tratallo, 
fi prefa la trae afsi? . 
volar con ella la vi 
en un alado eavallo. 

Jul. Quiero llegar: Cefar? 
B z Cef 


